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Nguscua San Pablo quityi
ndyaa ca slo Filemón

1 Pablo laca naꞌ, loꞌo juani ntsuꞌu naꞌ neꞌ chcua̱
cuentya jiꞌi ̱ Jesucristo. Nscua naꞌ quityi re loꞌo
Timoteo tyaꞌana, chaꞌ ta ya chaꞌ loꞌonuꞌu ̱, Filemón,
chaꞌ tsoꞌo tsa tyaꞌa tsoꞌo na laca nuꞌu ̱, chaꞌ la cuiꞌ
tyaꞌa cña ndyuꞌni na.

2Loꞌo juaꞌa̱ nscuayaquityi re chaꞌ taca cuna lcaa
nguꞌ nu ndyuꞌu tiꞌi ̱ ca slo nuꞌu̱ chaꞌ nu nchcuiꞌ ya
re, loꞌomaꞌApia tyaꞌa na, loꞌo Arquipo nu stuꞌba ti
loꞌo cuare nxu ̱u ̱ tyaꞌa loꞌo nu cuxi cuentya jiꞌi ̱ ycuiꞌ
Ndyosi.

3 Ndiꞌya̱ ntiꞌ naꞌ chaꞌ ñaꞌa ̱ ti cuaꞌni ycuiꞌ Ndyosi
Sti na chaꞌ tsoꞌo loꞌoma̱, chaꞌ cuaꞌniNi chaꞌ ti ̱ ti tyiꞌi̱
tyiqueema ̱ xquiꞌya Jesucristo nu Xuꞌna na.

Ñaꞌa̱ ti ntsuꞌu tsa chaꞌ jiꞌi ̱ Filemón loꞌo Jesucristo,
chaꞌ ngusñi tsoꞌo yu chaꞌ jiꞌi̱ ycuiꞌNdyosi

4 Ndya naꞌ xlyaꞌbe jiꞌi̱ ycuiꞌ Ndyosi cuentya
jinuꞌu ̱, Filemón, lcaa quiyaꞌ loꞌo nchcuiꞌ naꞌ loꞌo
ycuiꞌNdyosi.

5Hasta ca su ndiꞌi ̱ naꞌ re, cua ndañi chaꞌ tsoꞌo tsa
ngusñinuꞌu ̱ chaꞌ jiꞌi ̱ JesúsnuXuꞌnana, juaꞌa ̱ntsuꞌu
tsa tyiquee nuꞌu̱ ñaꞌa̱ nuꞌu ̱ jiꞌi̱ Jesús loꞌo jiꞌi ̱ lcaa ñati ̱
jiꞌi̱ Cristo cajua. Lcaa chaꞌ biꞌ cua ndyuna naꞌ jiꞌi ̱;

6 biꞌ chaꞌ ndijña naꞌ chaꞌ clyu tiꞌ jiꞌi ̱ ycuiꞌ Ndyosi,
chaꞌ ca cuayáꞌ tsoꞌo tiꞌ lcaa nguꞌnu ndyuna chaꞌnu
nchcuiꞌ nuꞌu̱ loꞌo nguꞌ cuentya jiꞌi ̱ Jesucristo, chaꞌ
loꞌo ñaꞌa̱ nguꞌ jinuꞌu ̱, liꞌ ca cuayáꞌ tsoꞌo tiꞌ nguꞌ chaꞌ
xcuiꞌ tsoꞌo tsa ndyuꞌni Cristo loꞌo na.
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7 Tsoꞌo tsa tyiquee naꞌ juani, tlyu tyiquee naꞌ
xquiꞌya nuꞌu̱, loꞌo ngujui chaꞌ ꞌna chaꞌ ntsuꞌu tsa
tyiquee nuꞌu̱ ñaꞌa ̱ nuꞌu̱ jiꞌi̱ nguꞌ tyaꞌa na, chaꞌ nx-
tyucua tsa nuꞌu̱ jiꞌi̱ nguꞌ tyaꞌa na chaꞌ talo tyiquee
nguꞌ. Chañi chaꞌ tyaꞌa na cuentya jiꞌi̱ Jesucristo
laca nuꞌu ̱.

Ndijña Pablo sca chaꞌ tsoꞌo cuentya jiꞌi ̱Onésimo
8-9 Loꞌo juani ndijña naꞌ sca chaꞌ clyu tiꞌ jinuꞌu ̱.

Jlo tiꞌ naꞌ ñiꞌya̱ ntsuꞌu tsa tyiquee nuꞌu̱ ñaꞌa̱ nuꞌu̱
jiꞌi̱ ñati,̱ biꞌ chaꞌ siꞌi sca cña nu culo naꞌ jinuꞌu̱ laca
re,masi ntsuꞌu chacuayáꞌ jnaꞌ chaꞌ chcuiꞌnaꞌ juaꞌa ̱.
Pablo laca naꞌ, cua ngusuꞌ naꞌ juani, loꞌo juaꞌa̱
ntsuꞌu naꞌ neꞌ chcua ̱ juani xquiꞌya chaꞌ nchcuiꞌ naꞌ
chaꞌ jiꞌi ̱ Jesucristo loꞌo ñati.̱

10 Pana chcuiꞌ naꞌ sca chaꞌ loꞌo nuꞌu̱ cuentya jiꞌi̱
yu Onésimo, chaꞌ ñiꞌya ̱ ntiꞌ naꞌ ñaꞌa̱ naꞌ jiꞌi̱ sca sñiꞌ
naꞌ, juaꞌa̱ ntiꞌ naꞌ ñaꞌa ̱ naꞌ jiꞌi ̱ yu biꞌ juani, chaꞌ neꞌ
chcua ̱ re ngusñi yu chaꞌ jiꞌi ̱ ycuiꞌ Ndyosi xquiꞌya
naꞌ.

11 Nu Onésimo biꞌ ni, ná tsoꞌo ca nguaꞌnijoꞌo yu
jinuꞌu ̱ nu ngua tya saꞌni la. Pana juani xaꞌ ñaꞌa̱
cuaꞌni yu; masi cuentya jinuꞌu̱, masi cuentya jnaꞌ,
tsoꞌo tsa nduꞌni yu cña juani.

12Cua ngulo naꞌ cña jiꞌi ̱ yu chaꞌ xtyu ̱u̱ yu tya ̱a̱ yu
ca slo nuꞌu̱ chaca quiyaꞌ, masi ñiꞌya̱ laca si la cuiꞌ
cresiya ꞌna cua nda naꞌ ndyaa ca slo nuꞌu ̱.

13 Jlo tiꞌ nuꞌu ̱ chaꞌ ntsuꞌu naꞌ neꞌ chcua ̱ nde
xquiꞌyachaꞌ cuanchcuiꞌnaꞌ chaꞌ tsoꞌo jiꞌi̱ Jesucristo
loꞌo ñati,̱ loꞌo juaꞌa ̱ tsoꞌo tsa ntsuꞌu tyiquee naꞌ si
ndyanu yu ca nde loꞌo naꞌ, chaꞌ xtyucua yu jnaꞌ
ñiꞌya ̱ laca si na cua ndiꞌi ̱ ycuiꞌ nuꞌu ̱ ca nde.
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14 Pana ntiꞌ naꞌ quiñi chaꞌ ꞌna loꞌo nuꞌu̱ clyo,
Filemón. Tsoꞌo tsa tyiquee nuꞌu ̱, loꞌo ntiꞌ naꞌ chaꞌ
cuaꞌni nuꞌu ̱ loꞌo yu ñiꞌya̱ nu ntiꞌ ycuiꞌ nuꞌu̱; ná ntiꞌ
naꞌ culo naꞌ cña jinuꞌu̱ chaꞌ tyanu yu loꞌo naꞌ.

15Ná tyiqueeꞌ ngusna yu xi jinuꞌu ̱ chaꞌ tya ta la
ycuiꞌNdyosi jiꞌi̱ yu chaꞌ tyalaa yu ca slo nuꞌu̱ chaca
quiyaꞌ, chaꞌ juani tyanu yu slo nuꞌu ̱ tyucui tyempo
nu tyiꞌi ̱ yu chalyuu.

16Ngaꞌaa siꞌi msu juaꞌa ̱ ti caca yu juani, tyaꞌa na
lacayu; tyaꞌanaꞌ lacayunu tsoꞌo tsantsuꞌu tyiquee
naꞌñaꞌa̱ naꞌ jiꞌi ̱. Loꞌo juaꞌa̱ tyaꞌanuꞌu ̱nu tsoꞌo la laca
yu juani;msu tsoꞌo jinuꞌu̱ caca yu juani, chaꞌ la cuiꞌ
tyaꞌa ñati ̱ jiꞌi̱ Jesucristo lacama̱.

17 Biꞌ chaꞌ chcuiꞌ tsoꞌo nuꞌu ̱ loꞌo yu loꞌo tyalaa
yu ca slo nuꞌu̱, ñiꞌya̱ nchcuiꞌ tsoꞌo nuꞌu̱ loꞌo naꞌ
loꞌo ndyalaa naꞌ ca slo nuꞌu ̱, xquiꞌya chaꞌ stuꞌba ti
ngusñi na chaꞌ jiꞌi̱ ycuiꞌNdyosi.

18 Si ntsuꞌu cuentya nu ndacui yu jinuꞌu̱ xquiꞌya
chaꞌ cuxi nu nguaꞌni yu cua saꞌni la, sta nuꞌu ̱ taneꞌ
biꞌ cuentya ꞌna;

19 tya naꞌ cñi biꞌ jinuꞌu̱, biꞌ chaꞌ nscua naꞌ xtañi
naꞌ ca nde ndiꞌya ̱: Pablo. Ná chcuiꞌ na jiꞌi ̱ chaꞌ nu
ndacui nuꞌu̱ jnaꞌ, masi sca taneꞌ tlyu laca biꞌ, chaꞌ
ngujui chalyuu nu ná ngaꞌa ̱ chaꞌ tye jinuꞌu̱ xquiꞌya
naꞌ.

20 Tyaꞌa na laca yu chacuayáꞌ jiꞌi ̱ Jesucristo, biꞌ
chaꞌ ñiꞌya ̱ nu ngüijña naꞌ jinuꞌu̱ tsa̱ chaꞌ tsoꞌo ti
chcuiꞌ nuꞌu̱ loꞌo yu, juaꞌa̱ cuaꞌni nuꞌu ̱ loꞌo yu, chaꞌ
juaꞌa ̱ taca xtyucua nuꞌu̱ ꞌna chaꞌ talo naꞌ ca nde.

21 Jlo tiꞌ naꞌ chaꞌ taquiyaꞌ nuꞌu̱ jiꞌi̱ chaꞌ nu nchcuiꞌ
naꞌ loꞌo nuꞌu̱, biꞌ chaꞌ nscua naꞌ quityi re chaꞌ ca ̱a̱
slo nuꞌu̱; jlo tiꞌ naꞌ chaꞌ tya quiñaꞌa ̱ la chaꞌ tsoꞌo tya
cuaꞌni la nuꞌu̱.
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22 Loꞌo chaca chaꞌ ni, nduna ycuiꞌ Ndyosi chaꞌ
luꞌba ti ndijña ma̱ sca chaꞌ cuentya jnaꞌ, biꞌ chaꞌ
tsoꞌo si cuaꞌni choꞌo ma̱ sca seꞌi ̱ su tyiꞌi̱ naꞌ; ndu̱ tiꞌ
naꞌ chaꞌ laja ti tyuꞌu naꞌ neꞌ chcua̱ nde, ca̱a ̱ naꞌ ca
slo cuꞌma̱ liꞌ.

Nchcuiꞌ salyaꞌ loꞌo nguꞌ
23 Loꞌo yu Epafras tyaꞌa ntsuꞌu naꞌ neꞌ chcua ̱ re

xquiꞌya Jesucristo, loꞌo yu biꞌ nda yu xlyo niꞌi ̱ jiꞌi̱
ma ̱.

24 Loꞌo juaꞌa̱ Marcos, loꞌo Aristarco, loꞌo Demas,
loꞌo Lucas, ca taꞌa nguꞌ ndyiꞌu tiꞌ nguꞌ jinuꞌu̱. Nx-
tyucua tsa nguꞌ biꞌ ꞌna loꞌo cña jiꞌi ̱ ycuiꞌ Ndyosi ca
nde.

25Ñaꞌa̱ ti cuaꞌni Jesucristo nu Xuꞌna na chaꞌ tsoꞌo
loꞌo lcaa cuꞌma̱ lacua. Juaꞌa ̱ caca chaꞌ lacua.
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Chaʼ tsoʼo nu nchcuiʼ jiʼi ̱ Jesucristo nu xuʼna
na

New Testament in Chatino, Tataltepec
(MX:cta:Chatino, Tataltepec)

copyright © 1981Wycliffe Bible Translators, Inc.

Language: Chatino, Tataltepec

Translation by: Wycliffe Bible Translators, Inc.

Chatino, Tataltepec [cta], Mexico
Copyright Information

© 1981, Wycliffe Bible Translators, Inc.
This translation text is made available to you under the terms of the
Creative Commons License: Attribution-Noncommercial-No Derivative
Works. (http:// creativecommons.org/ licenses/ by-nc-nd/ 3.0/) In addition,
you have permission to port the text to different file formats, as long as you
do not change any of the text or punctuation of the Bible.
You may share, copy, distribute, transmit, and extract portions or quo-
tations from this work, provided that you include the above copyright
information:

Youmust give Attribution to the work.
You do not sell this work for a profit.
You do not make any derivative works that change any of the actual

words or punctuation of the Scriptures.
Permissionsbeyond the scopeof this licensemaybeavailable if youcontact
us with your request.
The New Testament

in Chatino, Tataltepec

© 1981, Wycliffe Bible Translators, Inc.
This translation is made available to you under the terms of the Creative
Commons Attribution-Noncommercial-No Derivatives license 4.0.
Youmay share and redistribute this Bible translation or extracts from it in
any format, provided that:

You include the above copyright and source information.
You do not sell this work for a profit.
You do not change any of the words or punctuation of the Scriptures.

Pictures included with Scriptures and other documents on this site are
licensed just for use with those Scriptures and documents. For other uses,
please contact the respective copyright owners.

http://www.wycliffe.org
http://www.ethnologue.org/language/cta
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/3.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/


vi

2014-04-22

PDF generated using Haiola and XeLaTeX on 18 Apr 2025 from source files
dated 29 Jan 2022
68385231-313d-5500-aff2-e6b6a207d978


	FILEMÓN

